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The Eternal Showdown: Team Yosef vs. Team Eisav

Rabbi Sammy Bergman- rabbibergman@shomayim.org

1. Parallels Between Yosef and Mordechai/Esther

The Story of Yosef

The Story of Esther and Mordechai

Bereishit Chapter 39
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He left all that he had in Joseph’s hands and, with

him there, he paid attention to nothing save the food

that he ate. Now Joseph was well built and
handsome.

7After a time, his master’s wife cast her eyes upon

Joseph and said, “Lie with me.”

Esther Chapter 2
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In the fortress Shushan lived a Jew by the name
of Mordecai, son of Jair son of Shimei son of
Kish, a Benjaminite.
6[Kish] had been exiled from Jerusalem in the
group that was carried into exile along with
King Jeconiah of Judah, which had been driven
into exile by King Nebuchadnezzar of Babylon.
7He was foster father to Hadassah—that is,
Esther—his uncle’s daughter, for she had
neither father nor mother. The maiden was
shapely and beautiful; and when her father and
mother died, Mordecai adopted her as his own
daughter.
Esther Chapter 4
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8But he refused. He said to his master’s wife, “Look,
with me here, my master gives no thought to
anything in this house, and all that he owns he has
placed in my hands.

9He wields no more authority in this house than I,
and he has withheld nothing from me except
yourself, since you are his wife. How then could | do
this most wicked thing, and sin before God?”
10And much as she coaxed Joseph day after day, he
did not yield to her request to lie beside her, to be
with her.

110ne such day, he came into the house to do his
work. None of the household being there inside,
12she caught hold of him by his garment and said,
“Lie with me!” But he left his garment in her hand
and got away and fled outside.

13When she saw that he had left it in her hand and
had fled outside,

14she called out to her servants and said to them,
“Look, he had to bring us a Hebrew to dally with us!
This one came to lie with me; but | screamed loud.

15And when he heard me screaming at the top of my
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Some time afterward, King Ahasuerus
promoted Haman son of Hammedatha the
Agagite; he advanced him and seated him
higher than any of his fellow officials.
2All the king’s courtiers in the palace gate knelt
and bowed low to Haman, for such was the
king’s order concerning him; but Mordecai
would not kneel or bow low.
3Then the king’s courtiers who were in the
palace gate said to Mordecai, “Why do you
disobey the king’s order?”
4\When they spoke to him day after day and he
would not listen to them, they told Haman, in
order to see whether Mordecai’s resolve would

prevail; for he had explained to them that he

voice, he left his garment with me and got away and | was a Jew.
fled outside.”
Bereishit 41 Esther 6
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Pharaoh further said to Joseph, “See, I put you in
charge of all the land of Egypt.”
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And removing his signet ring from his hand, Pharaoh

put it on Joseph’s hand; and he had him dressed in
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So Haman took the garb and the horse and
arrayed Mordecai and paraded him through the

city square; and he proclaimed before him: This




robes of fine linen, and put a gold chain about his | is what is done for the man whom the king
neck. desires to honor!
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He had him ride in the chariot of his second-in- {o} ypm n27oY *2771nNR NoR am
command, and they cried before him, “Abrek!”* | The king slipped off his ring, which he had
Thus he placed him over all the land of Egypt. taken back from Haman, and gave it to
Mordecai; and Esther put Mordecai in charge of

Haman’s property.

2. Esther Rabbah Chapter 7 (Sefaria Edition)
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“When they [the king’s servants] spoke to him [Mordekhai] daily and he did not heed them, they told

Haman, to see whether Mordekhai’s words would prevail; for he had told to them that he was a Jew”

(Esther 3:4).

“When they spoke to him daily” — Rabbi Yohanan said in the name of Rabbi Binyamin bar Rabbi Levi:
The children of Rachel, their miracles are equal and their ascent to greatness is equal. Their miracles are
equal; that is what is written: “It was when she spoke to Joseph day after day” (Genesis 39:10). Here it
written: “When they spoke to him daily and he did not heed them,” and there it is written: “And he did
not heed her to lie with her, to be with her” (Genesis 39:10). And their ascent to greatness is equal; that
is what is written: “Pharaoh removed his ring from his hand and he gave it to Joseph, and he garbed him
in garments of linen” (Genesis 41:42). Here it is written: “The king removed the ring that he had taken
from Haman, and he gave it to Mordekhai” (Esther 8:2). There it is written: “He had him ride in his
second chariot, and they cried before him: ‘Avrekh’”3 (Genesis 41:43); here, it is written: “And let the
garments and the horse be placed...and they will proclaim before him: So shall be done to the man whose

honoring the king desires” (Esther 6:9).



3. Maharal in Or Chadash Chapter 3
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4. Talmud, Bava Batra 123a-b (William Davidson Edition)
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8 Rabbi Helbo asked Rabbi Shmuel bar Nahmani: It is written: “And it came to pass, when Rachel gave
birth to Joseph, that Jacob said to Laban: Send me away, that I may go to my own place, and to my
country” (Genesis 30:25). What was different when Joseph was born, that Jacob decided only then to
return home? Rabbi Shmuel bar Nahmani said to him: Jacob our patriarch saw prophetically that the
descendants of Esau will be delivered only to the hand of the descendants of Joseph, as it is stated: “And
the house of Jacob shall be a fire, and the house of Joseph a flame, and the house of Esau for straw, and
they shall kindle in them, and devour them” (Obadiah 1:18). Jacob had left Eretz Yisrael to escape Esau,

but he now felt confident that he could return without endangering his family.

5. Esther Rabbah 7:10
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“It was contemptible in his eyes to lay hands on Mordekhai alone, for they had told him of Mordekhai’s

people; Haman sought to destroy all the Jews that were in the whole kingdom of Ahashverosh, the people

of Mordekhai” (Esther 3:6).

“It was contemptible [vayyivez] in his eyes to lay hands on Mordekhai alone” — contemptible one son of

contemptible one. It is written there: “Esau showed contempt [vayyivez] to the birthright” (Genesis

25:34), and here it is written: “It was contemptible in his eyes.”

6. Bereishit Chapter 25
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Jacob then gave Esau bread and lentil stew; he ate and drank, and he rose and went away. Thus did Esau

spurn the birthright.



